
KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 506/2007

2007 m. gegužės 8 d.

nustatantis bandymų ir informavimo reikalavimus tam tikrų prioritetinių medžiagų importuotojams
ar gamintojams pagal Tarybos reglamentą (EEB) Nr. 793/93 dėl esančių medžiagų rizikos įvertinimo

ir kontrolės

(Tekstas svarbus EEE)

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1993 m. kovo 23 d. Tarybos reglamentą (EEB)
Nr. 793/93 dėl esančių medžiagų rizikos įvertinimo ir kont-
rolės (1), ypač į jo 10 straipsnio 2 dalį,

kadangi:

(1) Valstybių narių pagal Reglamento (EEB) Nr. 793/93 10
straipsnio 1 dalį paskirti pranešėjai įvertino gamintojų ir
importuotojų pateiktą informaciją apie tam tikras priori-
tetines medžiagas. Pasitarę su tais gamintojais ir impor-
tuotojais, pranešėjai nustatė, kad siekiant įvertinti riziką
būtina reikalauti, kad gamintojai ir importuotojai pateiktų
papildomos informacijos ir atliktų papildomus
bandymus.

(2) Aptariamų medžiagų įvertinimui reikalingos informacijos
neįmanoma gauti iš ankstesnių gamintojų arba importuo-
tojų. Gamintojai ir importuotojai patikrino, kad bandymų
su gyvūnais negalima pakeisti arba apriboti naudojant
kitokius metodus.

(3) Todėl reikia reikalauti, kad prioritetinių medžiagų gamin-
tojai ir importuotojai pateiktų papildomos informacijos ir
atliktų papildomus tų medžiagų bandymus. Atliekant
tuos bandymus reikėtų naudotis Komisijai pateiktais
pranešėjų protokolais.

(4) Šio reglamento nuostatos atitinka pagal Reglamento
(EEB) Nr. 793/93 15 straipsnį įsteigto komiteto
nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Priede išvardytų medžiagų gamintojai ir importuotojai, pateikę
informaciją kaip reikalaujama Reglamento (EEB) Nr. 793/93 3,
4, 7 ir 9 straipsniuose, pateikia informaciją ir atlieka priede
nurodytus bandymus bei pateikia jų rezultatus atitinkamiems
pranešėjams.

Bandymai atliekami vadovaujantis pranešėjų nurodytais proto-
kolais.

Rezultatai pateikiami per priede nustatytą terminą.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną nuo jo paskelbimo
Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2007 m. gegužės 8 d.

Komisijos vardu
Stavros DIMAS

Komisijos narys
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(1) OL L 84, 1993 4 5, p. 1. Reglamentas su pakeitimais, padarytais
Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (EB) Nr. 1882/2003
(OL L 284, 2003 10 31, p. 1).



PRIEDAS

Nr. Einecs Nr. CAS Nr. Medžiagos pavadinimas Pranešėjas Bandymų ir (arba) informavimo reikalavimai
Terminas nuo šio
reglamento įsigalio-

jimo dienos

1. 237-158-7 13674-84-5 Tris(2-chloro-1-metiletil)
fosfatas (TCPP)

Airija/Jung-
tinė Karalystė

— Dviejų kartų tyrimas – poveikis vaisingumui
(EBPO 416-B35)

24 mėnesiai

— In vivo „Kometos“ tyrimas su žiurkių kepe-
nimis

12 mėnesių

— In vitro poodinė TCPP su žymėtaisiais
atomais absorbcija per žmogaus odą
(EBPO 428)

12 mėnesių

2. 237-159-2 13674-87-8 Tris[2-chloro-1-(chlor-
metil)etil)]fosfatas(TDCP)

Airija/Jung-
tinė Karalystė

— Sorbcijos/desorbcijos tyrimas (pakeistas
EBPO 106 bandymas)

6 mėnesiai

3. 253-760-2 38051-10-4 2,2-bis(chlormetil)trime-
tilenas bis(bis(2-chlo-
retil) fosfatas(V6)

Airija/Jung-
tinė Karalystė

— Dviejų kartų tyrimas – poveikis vaisingumui
(EBPO 416-B35)

24 mėnesiai

— In vitro poodinė V6 su žymėtaisiais atomais
absorbcija per žmogaus odą (EBPO 428)

12 mėnesių

4. 202-679-0 98-54-4 4-tret-butilfenolis Norvegija — Endokrininio poveikio tyrimas su žuvimis
(išplėsto ankstyvojo gyvenimo ciklo (ELS)
bandymo EBPO projektas)

18 mėnesių

5. 202-411-2 95-33-0 N-cikloheksilbenzo-
tiazol-2-sulfenamidas

Vokietija — Kelkraščio dirvožemio ir paviršinio vandens,
surenkančio kelių nuotėkius, matavimų
duomenys. Matuotini šie skilimo produktai:
2-merkaptobenzotiazolas, benzotiazolas, 2-
benzotiazolonas, 2-metiltiobenzotiazolas ir
2-metilbenzotiazolas

4 metai

— Sąvartyno filtrato matavimo duomenys.
Matuotini šie skilimo produktai: 2-merkap-
tobenzotiazolas, benzotiazolas, 2-benzotia-
zolonas, 2-metiltiobenzotiazolas ir 2-metil-
benzotiazolas

4 metai

— Informacija apie naudojimą ir poveikį, susi-
jusį su padangų perdirbimu, ypač padangų
perdirbimo įmonėse, sporto aikštelėse,
kuriose naudojama perdirbta padangų
medžiaga ir kitose panašiose atviro padangų
panaudojimo vietose.

4 metai

6. 233-118-8 10039-54-0 Bis(hidroksilamonio)
sulfatas

Vokietija — Daphnia magna reprodukcijos testas (EBPO
211)

3 mėnesiai

— Informacija apie gamybos ir perdirbimo
poveikį

3 mėnesiai

— Aktyviojo dumblo kvėpavimo slopinimo
testas arba literatūroje apie tai randami
duomenys (EBPO 209)

3 mėnesiai
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Nr. Einecs Nr. CAS Nr. Medžiagos pavadinimas Pranešėjas Bandymų ir (arba) informavimo reikalavimai
Terminas nuo šio
reglamento įsigalio-

jimo dienos

7. 201-245-8 80-05-7 4,4′-izopropilidendife-
nolis

Jungtinė
Karalystė

— Sausumos augalų augimo testas (EBPO 208) 6 mėnesiai

— Enchytraeidae reprodukcijos testas (EBPO
220)

6 mėnesiai

— Reprodukcijos testas naudojant tinkamas
Collembola vabzdžių rūšis

6 mėnesiai

8. 266-028-2 65996-93-2 Pikis, akmens anglių
degutas, aukšta tempera-
tūra

Nyderlandai — Kanalizacijos valymo įrenginių dumblo
slopinimo testas

3 mėnesiai
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